
ನಾ ನಿನಗೇನ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ  

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 1, Pooja Tatva, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 94. 

2. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 3.1 published by Kannada & Culture 

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 251.  

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 316.  The lyrics here are slightly different.  And there is listed 

separately as “ನಾ ನಿನ್ನೊ ಳನ್ಯ  ಬೇಡುವದಿಲ್ಲ , ಎನ್ೊ  …. “ / “nA ninnoLanya 

bEDuva-dilla, enna…. “  

4. Note: This is not available in the books of Sri S.K. Ramachandra Rao.    

5. Note: There is a similar song by Sri Sripadaraajaru with the Ankita “ranga 

viTTala”.  Few wordings are different.   

 

ರಾಗ: ನಾದನಾಮಕಿ್ರಯೆ                    ತಾಳ: ಅಟ  

 

ನಾ ನಿನ್ಗೇನ್ ಬೇಡುವುದಿಲ್ಲ  - ಎನ್ೊ  

ಹೃದಯ ಕಮಲ್ದೊಳು ನೆಲ್ಸಿರು ಹರಿಯೆ      II ಪ II 

 

ಶಿರ ನಿನ್ೊ  ಚರಣಕೆರಗಲಿ - ಚಕ್ಷು  

ಎರಕದಿಿಂದಲಿ ನಿನ್ೊ  ನ್ನೋಡಲಿ ಹರಿಯೆ  

ನಿರುಮಾಲ್ಯ  ನಾಸ ಘಿ್ರಣಿಸಲಿ - ಎನ್ೊ  

ಕರಣ ಗೋತಂಗಳ ಕೇಳಲಿ ಹರಿಯೆ      II ೧ II 

 

ನಾಲ್ಗೆ ನಿನ್ೊ  ಕಿಂಡಾಡಲಿ ಎನ್ೊ  

ತೋಳು ಕರಂಗಳ ಮುಗಯಲಿ ಹರಿಯೆ  

ಕಾಲು ತೋರ್ಥಯಾತಿ್ರಗೆ ಪೋಗಲಿ - ಮನ್ 

ಓಲೈಸಿ ನಿನ್ೊ ನು ಸಮ ರಿಸಲಿ ಹರಿಯೆ      II ೨ II 

 

 



ಚಿತ್ತ  ನಿನ್ನೊ ಳು ಮುಳುಗಾಡಲಿ - ನಿನ್ೊ  

ಭಕತ  ಜನ್ರ ಸಂಗ ದೊರಕಲಿ ಹರಿಯೆ  

ತ್ತ್ತ ವ  ಯೋಗಾಭ್ಯಯ ಸಕಾಾ ಗಲಿ - ಉಕ್ರಾ  

ಸತ್ಯ  ಮೂರುತ ನ್ಮಮ  ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್      II ೩ II 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

 

ಎರಕ = ಪಿ್ ೋತ  

ಚಕ್ಷು  = ಕಣ್ಣು , ಅಧ್ಯಯ ತ್ಮ  ಜ್ಞಾ ನ್ ಬೋಧಕ, ದೃಶ್ಯ   

ನಾಸಾ = ಮೂಗು 

ನಿರುಮಾಲ್ಯ  = ನಿಮಾಥಲ್ಯ  = ದೇವರ ಮೇಲೆ ಏರಿಸಿ ತ್ರಗೆದ ಹೂ, ಮುಿಂತಾದವು 

ಕರಣ = ಕ್ರವಿ, ಕಣಥ  

ಓಲೈಸಿ = ಒಲಿದು, ಅನುಸರಿಸಿ  

ತತು ವ  ಯೋಗಾಭ್ಯಯ ಸಕ್ಕಾ ಗಲಿ - ಉಕ್ಕಾ  = ನ್ನ್ೊ  ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ  ತ್ತ್ವ  ಯೋಗ (ವೇದಿಂತ್)ದ 

ಅಭ್ಯಯ ಸದಲಿಲ  ತಡಗಲಿ 

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Pooja Tatva, Binnaha  

Sub-Category: hrudaya, padma, Krishna, priti, nirmalya, moogu, nalige, kai, tirtha, 

mana, smarane, chitta, tatva, satya  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


